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世田谷区では、東京外国人支援ネットワークと連携し、「外国人のためのリレー専門家相

談会」を開催します。その際に、専門家と外国人相談者の通訳としてご協力いただけるボラ

ンティアを募集します。ご応募お待ちしています。「リレー専門家相談会」の概要は別紙を

ご確認ください。 

 

１ 募集概要 

（１）日時：令和７年 7 月１２日（土）正午～午後４時３０分 

※相談会は午後 1 時～４時で行います。 

（２）会場：せたがやイーグレットホール（世田谷区民会館）集会室 AB 

所在地：世田谷区世田谷４-２１-２７ 

（３）内容：専門家（弁護士・行政書士・税理士・社会保険労務士）と外国人相談者の相    

談における通訳業務等 

※相談内容は選べません。区の指定する相談の通訳対応となります。 

※通訳業務のほか、案内等の会場補助業務をお願いする場合がございます。 

（４）募集言語、人数：英語、中国語ほか若干名 

（５）謝礼：些少ですが交通費相当（1,650 円（税込））の謝礼をお支払いします。 

      ※内訳…本体価格：1,500 円、消費税…150 円 

※法令に基づき、この金額から 10.21％の源泉徴収を行います。 

 

２ 応募要件 

以下のすべてを満たす方： 

（１）満 18 歳以上の方（申請日時点） 

（２）一定水準以上の語学力を持ち、発言を的確に通訳できること。 

※別紙「語学に関する基準」をご確認ください。 

  （３）オリエンテーション（令和７年６月２１日（土）、９時４５分～１２時４５分（予

定））に参加できること。 

（４）区の指示に従い、中立な立場で通訳業務に従事できること。 

（５）在住外国人支援に関心・理解があり、親切・丁寧な対応ができること。 

 

３ 申込方法 

オンライン手続きでお申込みください。https://logoform.jp/form/JqMJ/1019481 

しめきり：令和７年５月２３日（金）まで 

 

7月１２日（土）「外国人のためのリレー専門家相談会」 

通訳ボランティアを募集します！ 
 

https://logoform.jp/form/JqMJ/1019481
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４ 留意事項 

（１）オリエンテーションは参加必須です。なお、オリエンテーションでの各人の活動状

況は、従事者割り当ての際に参考とさせて頂きます。 

（２）相談者数が直前まで確定しないため、結果として従事をお願いしない場合があります。 

予めご了承の上、お申込みください。 

 

５ その他 

  お申込み後、６月上旬頃に世田谷区からオリエンテーションの案内を郵送及びメールに 

てお知らせいたします。 
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「外国人のためのリレー専門家相談会」の実施概要 

 

＜「リレー専門家相談会」とは＞ 

概 要…自治体や区市の国際交流協会、外国人支援団体、弁護士会などで組織する「東京外国人 

支援ネットワーク」の加盟団体により 2002年にスタートし、現在まで、都内各地で実 

施されている相談会です。 

対 象 者…在住外国人（居住地要件などは設けていません） 

相談内容…在留資格・ビザ、結婚・離婚・家族、雇用・労働、教育・進学、年金・保険、税金、住

まい、契約のトラブルなど（相談することができる内容は各主催団体で異なります） 

料 金…弁護士や行政書士などの専門家に外国人が無料で相談できます。 

言 語…日本語でうまく話せない場合には、希望の言語の通訳ボランティアサポートを依頼する 

ことができます。 

 

＜令和６年度実施概要＞ 

世田谷区では令和６年７月２０日に北沢タウンホール（世田谷区北沢２－８－１８）で開催しま

した。当日は１３名の相談者が参加（事前予約制）し、専門家と通訳ボランティアが協力して外国

人の相談にあたりました。 

 

日 時 令和６年７月２０日（土）午後１時～午後４時 

相談者数 １３名 

場 所 北沢タウンホール（世田谷区北沢２-８-１８） 

専 門 家 弁護士、行政書士、税理士、社会保険労務士 

相談内容 在留資格・ビザ、結婚・離婚・家族、雇用・労働、年金・保険、税金（資産にかか

る税金、国税、地方税など）、住まい、契約のトラブルなど 

通 訳 通訳言語：英語、中国語、スペイン語、フランス語 

通訳ボランティア：計９名 

 

＜当日の流れ＞ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
相談ブース 

（専門家と通訳ボランティアが協力

して相談を受けます） 

受付 

↓ 

通訳ボランティアによる 

相談者ヒアリング（５分程度） 

●相談者との初対面 

●相談内容の簡単な確認 

↓ 

専門家相談（４０分程度） 

●相談者と専門家の両方の話を通訳 

 

別紙 


